 1
00:00:03,720 --> 00:00:04,560

Diego y Robi
2

00:00:04,680 --> 00:00:06,920

Un día muy afortunado
3

00:00:07,040 --> 00:00:09,920

tuve la suerte de entrar en Internet.
4

00:00:10,040 --> 00:00:13,040

y conocer a Robi
5

00:00:13,160 --> 00:00:14,600

aquí presente.
6

00:00:14,720 --> 00:00:16,400

Robi es brasileño.
7

00:00:16,720 --> 00:00:20,560

Hace dos años y cuatro meses que está en España.

8

00:00:21,720 --> 00:00:24,320

Decidimos conocernos.
9

00:00:25,120 --> 00:00:28,080

Vino aquí a verme, hubo química
10

00:00:28,200 --> 00:00:31,400

Y desde aquel día aquí estamos los dos.
11

00:00:53,160 --> 00:00:54,840

Me llama mi hermano el pequeño y me dice
12

00:00:54,960 --> 00:00:57,160

“Van la mama y la tía para allá. Prepárate”

13

00:00:57,280 --> 00:00:59,960

Cuando yo le dije a mi madre que era gay que me gustaban los hombres.
14

00:01:00,080 --> 00:01:04,280

Y me acuerdo que llegaron aquí se sentaron las dos y ahí, y yo aquí como estoy ahora así igual.
15

00:01:04,880 --> 00:01:06,400

Y empezaron a hacerme preguntas.

16

00:01:06,520 --> 00:01:08,760

Y me dijo mi tia, pero tu nunca has estado con una mujer?.

17

00:01:08,880 --> 00:01:13,360

Yo dije “tia, pues una vez con una chiquilla allí en el pueblo le dí cuatro besillos y ella me dio cuatro ..”
18

00:01:13,480 --> 00:01:16,800

“Le diste cuatro besillos?. Dice Sí.. Pues entonces no eres gay¡”.
19

00:01:16,920 --> 00:01:19,120

Yo dije, “vale, vale, lo que tu digas”.
20

00:01:20,080 --> 00:01:21,360

carlos y josΘ
21

00:01:21,480 --> 00:01:24,600

Hay gente que son muy religiosa y a mi me respetan, pero es que me conocen como persona.
23

00:01:28,400 --> 00:01:31,480

Que es importante.
24

00:01:31,600 --> 00:01:34,520

Pero deben aceptarlo todo, no a mi.
25

00:01:34,640 --> 00:01:36,800

“Es que a ti…, tu eres distinto.”
26

00:01:36,920 --> 00:01:40,840

-Es que yo no soy distinto, soy igual.

-Y es que al otro no lo conocen.
7

00:01:40,960 --> 00:01:42,200

RubΘn e Isidro

28

00:01:42,320 --> 00:01:47,560

Me pareció una persona interesante, fuera de lo común...
29

00:01:47,680 --> 00:01:50,080

Y le invité a que viniera a casa.
30

00:01:50,200 --> 00:01:53,720

Claro, venir a casa supone 550 kilómetros.
31

00:01:53,840 --> 00:01:56,640

Cosa que él no se esperaba.
32

00:01:57,640 --> 00:02:00,320

Entonces armándose de valor, más que otra cosa.
33

00:02:00,440 --> 00:02:05,320

Cogió el cochecito que tiene, un pequeñín, un 106 creo que es.
34

00:02:05,440 --> 00:02:08,080

Y se vino a San Carlos.
35

00:02:08,320 --> 00:02:09,400

A conocerme.
36

00:02:10,520 --> 00:02:12,640

Destino: San Carlos. Isidro.
37

00:02:12,760 --> 00:02:16,360

Sin saber ni quien es ni a donde voy, ni que va a pasar.
38

00:02:17,520 --> 00:02:19,360

la primera vez
39

00:02:28,760 --> 00:02:30,000

Pasa
40

00:02:31,920 --> 00:02:32,720

You talk...

Habla, habla.
41

00:02:32,840 --> 00:02:36,800

Si, fue en una discoteca, aquí en Madrid, la primera vez que salí de ambiente.

42

00:02:37,640 --> 00:02:44,440

Ehhh, yo no sé, nooo. Esas cosas, yo que sé,  me las guardo pa mí, eso sí que… no…
43

00:02:45,040 --> 00:02:47,080

Me lo guardo, joder, que marron…

44

00:02:47,600 --> 00:02:51,120

Y cuando entre en el bar aquel, y viii…a todos los hombres, además eran todos mayores.
45

00:02:51,240 --> 00:02:54,120

Y me dije, uy esto que es”
46

00:02:54,240 --> 00:02:55,920

Pero estaba supercortao.
47

00:02:56,040 --> 00:03:00,440

Me acuerdo que llegue a la barra, pedí una coca cola, me puse asi, mirando para la pared que no quería mirar a nadie.
48

00:03:00,560 --> 00:03:03,320

Y se me acerco uno, empezamos a hablar y esa fue la primera vez.

49

00:03:03,440 --> 00:03:06,240

Y nada me dijo, “quieres que vayamos a la discoteca esta que hay aquí al lado”.
50

00:03:06,360 --> 00:03:08,080

Digo, “bueno, no la conozco”.
51

00:03:08,200 --> 00:03:11,000

Fuimos a la discoteca y ya quedamos para otro día.
52

00:03:11,120 --> 00:03:12,400

Y así fue la primera cita.
53

00:03:14,440 --> 00:03:17,280

Fue a través del Internet también.
54

00:03:19,080 --> 00:03:24,120

Pero estaba super nervioso, empezaba a sudar…

55

00:03:24,240 --> 00:03:28,880

Fue, digamos, la primera vez con maduro.
56

00:03:32,960 --> 00:03:37,360

Fué un poco complicado para mí. 
Pero después fue acostumbrándome.
57

00:03:37,680 --> 00:03:40,320

La segunda y tercera vez fue más fácil.
58

00:03:40,440 --> 00:03:44,120

Yo tenía 18 años y el tenía43.
59

00:03:45,320 --> 00:03:48,240

Y estuvimos 8 años juntos.
60

00:03:49,040 --> 00:03:51,800

8 años.
61

00:03:52,040 --> 00:03:53,840

También me ha respetado y 
62

00:03:53,960 --> 00:03:56,640

Desde chico, desde chico…
63

00:03:56,760 --> 00:04:00,640

Desde que tenía 16 o 18 años. Siempre me ha gustado la gente mayor.
64

00:04:00,760 --> 00:04:03,320

La de mi edad nunca me ha atraído.
65

00:04:03,440 --> 00:04:10,040

He estado, He intentado estar con alguien de mi edad, pero nunca…. He estado, pero nunca…
66

00:04:10,320 --> 00:04:12,600

No sé, no se explicártelo.
67

00:04:15,560 --> 00:04:17,280

Cuando lo supe.
68

00:04:19,960 --> 00:04:21,800

Creo que nací con este gusto. Pues desde niño…
69

00:04:21,920 --> 00:04:25,280

Miraba a los maduros.
70

00:04:26,080 --> 00:04:29,520

-Es un gusto. Sin explicaciones.
71

00:04:29,640 --> 00:04:33,600

A mi, una persona joven no me dice nada.
72

00:04:34,000 --> 00:04:36,040

No me llama la atención, no me dicen nada.

73

00:04:36,160 --> 00:04:40,360

No me es atractivo No. No.
Pasa desapercibido.
74

00:04:40,480 --> 00:04:44,240

Cuando me di cuenta de que me gustaban los hombres, yo dije para mi, “si seremos 10”.
75

00:04:44,360 --> 00:04:47,760

Yo y diez.
Diez millones….Y los que hay vamos…
76

00:04:48,640 --> 00:04:52,400

Siempre cuando yo nací, naci en un pueblo pequeño.
77

00:04:52,520 --> 00:04:55,520

Y había muchos señores sentados, así…
78

00:04:56,080 --> 00:04:58,400

Y siempre pasaba mirando no?.
79

00:04:58,520 --> 00:05:00,920

Siempre lo supe, que me gustaban los maduros.
80

00:05:01,040 --> 00:05:07,080

Yo creo que muchos de los jóvenes que los prefieren maduros.
81

00:05:07,200 --> 00:05:11,880

Es porque ha habido algún problema familiar o padres separados, o 
82

00:05:12,000 --> 00:05:16,800

No han subido con el apoyo de un padre.
83

00:05:16,920 --> 00:05:22,320

Y claro entonces a más a más de buscar otras cosas,
84

00:05:22,440 --> 00:05:27,680

Van buscando también un poco de seguridad.
85

00:05:28,480 --> 00:05:30,560
A un maduro le gusta una persona más joven.
86

00:05:30,680 --> 00:05:36,120

porque quizás le da un poco mas de vida cuando la necesita.
87

00:05:37,040 --> 00:05:38,960

Y creo que a un joven quizás le guste un maduro porque le da un poco mas 

88

00:05:39,080 --> 00:05:45,640

de madurez, de seguridad.
89

00:05:45,760 --> 00:05:48,560
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Eso de los traumas es una cosa, que sí que hay gente que tiene traumas… 
90

00:05:48,680 --> 00:05:53,240

pero desde que se inventó Freud. Todos hemos leído a Freud. O directa o indirectamente.

91

00:05:53,360 --> 00:05:56,000

Masticao por otros. Y bueno, ya es un lugar común: Trauma de la infancia. 
92

00:05:56,120 --> 00:05:58,360

Bueno pues no. Experiencia no significa trauma.

93

00:05:58,480 --> 00:06:01,400

Y pues porque a alguien le gusta la gente mayor y no le gusta la gente más joven, pues porque si.

94

00:06:01,520 --> 00:06:04,480

Y está bien.

Quiero decir.
95

00:06:04,600 --> 00:06:09,040

Cuando yo era joven a mí también me gustaba la gente…madura.
96

00:06:10,360 --> 00:06:15,120

Quizas, no sé, por la experiencia, 
97

00:06:15,240 --> 00:06:18,280

por tener una experiencia distinta
98

00:06:18,400 --> 00:06:21,840

Porque al menos conectas con la gente joven, de tu edad…
99

00:06:21,960 --> 00:06:25,400

Es como imaginas que en el ambiente gay hay mucha gente muy loca
100

00:06:25,520 --> 00:06:29,000

Tu no sabes donde estas
101

00:06:29,120 --> 00:06:31,280

La gente mayor es como más tranquila
102

00:06:32,800 --> 00:06:37,680

Ya han pasado su época esa de las locuras.
00:06:38,840 --> 00:06:44,680

Te sientes como mas protegido..

A mi, yo no tengo una edad…
104

00:06:44,800 --> 00:06:45,960

Me gusta la persona.
105

00:06:47,440 --> 00:06:49,680

Salir del armario
106

00:06:51,280 --> 00:06:56,040

Para mí no hay “estar en y salir de”, y hay otra que son, 
107

00:06:56,160 --> 00:06:59,960

las verdades no dichas.
108

00:07:00,840 --> 00:07:04,920

Que es muy cómoda. Porque no tienes que dar explicaciones a nadie.

109

00:07:05,040 --> 00:07:07,480

Y es una verdad evidente.
110

00:07:07,600 --> 00:07:10,720

Pero no se, no se ratifica.
111

00:07:10,840 --> 00:07:15,640

Simplemente, se va asumiendo por los distintos miembros de la familia.
112

00:07:15,760 --> 00:07:17,080

Y aquí no pasa nada.
113

00:07:17,680 --> 00:07:21,680

-Que es para mí una forma bastante elegante.
- La mejor

114

00:07:21,800 --> 00:07:25,400

No hay que dar explicaciones “ni sí ni no".

115

00:07:25,520 --> 00:07:30,640

Yo he hecho siempre lo que he querido y lo que me ha gustado.
No he tenido nunca ningún problema como hay gente que se come la cabeza. O.., desde el primer momento. Yo no.
116

00:07:30,760 --> 00:07:35,000

He hecho siempre lo que me ha gustado y la verdad que muy bien.
117

00:07:35,120 --> 00:07:37,000

El único problema
118

00:07:37,120 --> 00:07:42,720

Que para mi es, el que me hubiese gustado o me gustaria que mi padre y mi madre lo supieran de lleno, todo.
119

00:07:42,840 --> 00:07:47,600

Pero, hay cosas que no pueden ser. 
Y esta es para una de las cosas que de momento no es factible, vamos.
120

00:07:47,720 --> 00:07:53,280

Hoy, si alguien me pregunta, un amigo mío, “Robi, ¿tu eres gay? 
121

00:07:53,400 --> 00:07:56,360

Yo voy a decir, sí.

Ay, porque nunca me has dicho. 

Porque nunca me has preguntado.
122

00:07:56,480 --> 00:08:00,560

Yo no voy a salir diciendo para la gente que soy gay, ¿no?.
123

00:08:01,320 --> 00:08:06,680

Tampoco lo critico. 

Cada uno hace de su vida lo que quiere. Lo lleva como quiere.
124

00:08:06,800 --> 00:08:11,240

Yo conozco gente que son gays.
Y su familia tampoco lo sabe.

125

00:08:12,000 --> 00:08:15,880

Y tampoco tienes la necesidad de estar diciendo…
Oye mira soy… hoy en día.
126

00:08:16,000 --> 00:08:20,720

Yo pienso que a la gene inteligente, no hay que decirles “que soy gay”.
127

00:08:20,880 --> 00:08:24,440

Ya simplemente lo saben. Lo saben.
128

00:08:24,920 --> 00:08:30,320

La cuestión si yo fuera afeminado digamos así,
129

00:08:30,440 --> 00:08:34,240

Yo creo que tenía más sensibilidad que la gente desde joven al ver que yo tenía algo diferente no?
130

00:08:35,320 --> 00:08:39,960

Pero por una cuestión de voz, de forma, de andar.
131

00:08:40,080 --> 00:08:44,320

Pero, ¿no crees tú que por el simple hecho de ser gay,
132

00:08:44,440 --> 00:08:47,600

no necesitas ser afeminado?
133

00:08:47,720 --> 00:08:50,160

Nooo. Es que tú no me entiendes.

134

00:08:50,280 --> 00:08:55,680

Si yo fuera afeminado,
sería mas fácil que la gente iba a ver que yo…
135

00:08:55,800 --> 00:09:00,000

Tendría algo diferente, que no era normal no? y entonces
136

00:09:00,520 --> 00:09:02,120

Ya pero esto es..
137

00:09:02,240 --> 00:09:06,560

Mucha gente piensa que todos los gays son afeminados.
138

00:09:06,680 --> 00:09:09,040

-Exacto.

- Y son como se dice, una loca, ¿no?.
139

00:09:09,160 --> 00:09:14,760

El día que salga se encontrará muchísimo más…
140

00:09:14,880 --> 00:09:18,880

Sin ataduras y el día que esté caminando por la calle le dará el viento fresco..
141

00:09:19,000 --> 00:09:22,760

en la cara.
No estará, como te diría yo 
142

00:09:22,880 --> 00:09:28,080

Como cuando estos días de levante nublado.
Que te atormenta.
143

00:09:28,200 --> 00:09:32,720

Sino irá .. En una palabra, téndra.. te da la libertad.
144

00:09:34,600 --> 00:09:36,240

La familia
145

00:09:39,120 --> 00:09:42,920

Lo mío fue un poco peculiar, porque yo se lo dije en un centro comercial.
146

00:09:44,760 --> 00:09:47,240

Así un poco montándome yo la película 
147

00:09:47,360 --> 00:09:51,120

de si se le ocurría montarla o algo.
148

00:09:51,240 --> 00:09:55,120

Y que por el qué dirán se callaría y no diría nada.
149

00:09:55,880 --> 00:09:57,480

Fue lo que pasó.
150

00:09:57,640 --> 00:10:02,760

A mí lo que me dijo fue –“bueno, no me gusta, no es una cosa que me guste”.
151

00:10:02,880 --> 00:10:06,080

Pero eres mi hijo y no te voy a echar de casa.
152

00:10:07,880 --> 00:10:12,320

Habrá gente, como los hay, que los han echado de casa.
153

00:10:13,320 --> 00:10:15,280

En el fondo, es cuando no te quieren.
154

00:10:15,400 --> 00:10:20,560

Una persona, le preguntó a Javier cuando le dijo que era así.
155

00:10:20,960 --> 00:10:23,520

“Pero tú serás el que…”
156

00:10:23,640 --> 00:10:24,760

Y Javi le contestó.
157

00:10:24,880 --> 00:10:27,560

¿Yo te pregunto a ti lo que tú haces con tu novia?
158

00:10:27,680 --> 00:10:30,320

"¿a que santo me preguntas a mi lo que yo hago con mi pareja?"

159

00:10:30,600 --> 00:10:35,000

Ósea, le preocupaba si él era el que hacía de hombre, o era el que hacía de mujer.
160

00:10:36,040 --> 00:10:39,000

-Da igual, es mi hermano…qué más da...

-Hombre no, pero tampoco hay que…
161

00:10:39,120 --> 00:10:43,120

-Mi hermano lo primero que me preguntó fue eso...

-El segundo, el que le sigue, le preguntó...

162

00:10:43,240 --> 00:10:48,160

Yo le contesté pues eso , yo no te pregunto lo que haces con tu mujer en la cama o con tu novia.
163

00:10:48,280 --> 00:10:50,520
-Entonces no estaba casado.
- Pero vivían juntos.
164

00:10:50,640 --> 00:10:53,760

“Yo te he dicho que me gustan los hombres. No te digo lo que hago con un hombre en la cama. Pues lo mismo, yo no te pregunto lo que tú haces..”
165

00:10:53,880 --> 00:11:00,800

-Osea que le preocupaba cual era el rol que adoptaba en el tema sexual con un hombre.
-Exactamente.

166

00:11:00,920 --> 00:11:04,800

A mi hermana no te puedo presentar porque ella no lo entendería.
167

00:11:04,920 --> 00:11:07,600

Y más siendo tan joven, todavía menos.
168

00:11:07,720 --> 00:11:12,320

Yo pienso traer mi madre cuando esté bien aquí.
169

00:11:12,440 --> 00:11:14,200

La pienso traer y 
170

00:11:15,960 --> 00:11:17,520

decir todo… mira

171

00:11:17,640 --> 00:11:22,480

"Este es mi amigo, y estoy con él, estoy feliz con él".
172

00:11:24,200 --> 00:11:29,000

Yo tengo una prima, una prima que es la primera persona a la que yo se lo dije. Que Gabriel la conoce.
173

00:11:29,120 --> 00:11:31,120

Muchas veces viene a cenar con nosotros.
174

00:11:31,240 --> 00:11:33,760

Y esta prima es prima hermana de mi madre.
175

00:11:33,880 --> 00:11:38,200

Pues mi madre le preguntó a ella que si yo me vestía de faralaes y si me ponía tacones.
176

00:11:38,320 --> 00:11:40,240

El hijo tiene que ser feliz.
177

00:11:41,360 --> 00:11:44,360

Entonces eso es lo principal para mucha gente.
178

00:11:44,480 --> 00:11:48,760

Yo escucho a mucha gente decir: Si mi hijo es feliz, con un hombre con una mujer.
179

00:11:48,880 --> 00:11:51,240

Y se lo he escuchado a gente mayor.
180

00:11:52,440 --> 00:11:55,640
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Cuanto más al lado de tu hijo estás, y más cerca de él estás
181

00:11:55,760 --> 00:11:58,880

Más entiendes 

Por qué le pueden gustar los hombres maduros.

182

00:11:59,000 --> 00:12:02,600

Y si tú ves que él no sufre

Y que él es feliz... adelante.
183

00:12:02,880 --> 00:12:05,280

Adelante con su relación y con su vida.

184

00:12:05,400 --> 00:12:07,120

Y tú al lado de ellos, claro.

185

00:12:07,240 --> 00:12:09,560

Nunca alejarse de los hijos. Nunca.
186

00:12:10,800 --> 00:12:13,920

El entorno
187

00:12:14,040 --> 00:12:18,160

Un día que estábamos en el supermercado

Y estábamos a punto de pagar

188

00:12:18,400 --> 00:12:23,120

Y habían detrás nuestro, habían

Una pareja brasileña.

189

00:12:23,240 --> 00:12:27,200

 Y yo les oí hablar y dije “Mira Robi,

Estos son de tu país”.
190

00:12:27,320 --> 00:12:31,160

Empezamos a hablar y entonces ella

Me dijo.. 
191

00:12:31,280 --> 00:12:36,440

" Ah pues si, pues se parece
su abuelo con usted."

192

00:12:39,160 --> 00:12:42,920

Y yo lo dejé ahí.

Pensé que fue una nota cómica y nada.  
193

00:12:43,000 --> 00:12:44,320
No pasó más.

194

00:12:46,000 --> 00:12:51,400

El machismo y la homofobia 

No se puede eliminar por un decreto.

195

00:12:51,520 --> 00:12:52,800

Por una ley.

196

00:12:53,880 --> 00:12:57,280

Lo único que se dice es que la 

Homofobia está castigada,
197

00:12:57,400 --> 00:13:00,640

que la homosexualidad está permitida.

198

00:13:00,760 --> 00:13:01,800

Nada más.

199

00:13:02,960 --> 00:13:07,320

Pero la gente sigue pensando

A la antigua usanza.

200

00:13:08,200 --> 00:13:13,160

Y la juventud, curiosamente,

Y son estadísticas que últimamente se ve
201

00:13:13,280 --> 00:13:18,600

son los más homófobos,

en los institutos

202

00:13:18,720 --> 00:13:21,040

Los más machistas...

203

00:13:24,040 --> 00:13:27,520

Es algo que yo no entiendo, 

A parte de los más violentos.

204

00:13:27,640 --> 00:13:31,760

Estas personas que...

205

00:13:32,240 --> 00:13:34,840

Somos iguales en todos los sentidos.

206

00:13:35,600 --> 00:13:37,000

La única diferencia es que..
207

00:13:37,120 --> 00:13:40,920

En vez de acostarme yo como hombre con una mujer,

208

00:13:41,040 --> 00:13:44,080

Me acostaré con un hombre.
Esa es la única diferencia.
209

00:13:44,200 --> 00:13:47,080

Pero la forma de vivir y ver el

mundo es igual.

210

00:13:47,200 --> 00:13:52,840

Que de una vueltecita Alrededor de su familia

Porque seguro que hay alguno como nosotros en su familia.
211

00:13:53,800 --> 00:13:58,240

De hecho, yo tengo un compañero
212

00:13:58,360 --> 00:14:03,880

que el tema para él de los gays era.

vamos, los ponía de punto y medio como se dice
213

00:14:04,160 --> 00:14:05,640

Y ahora tiene un hijo que es gay.

214

00:14:05,760 --> 00:14:10,240

Les diría, a esta gente les diría que se pusieran al día.

215

00:14:11,040 --> 00:14:15,800

Que aceptaran la vida con lo que 

Hay en la vida.

216

00:14:15,920 --> 00:14:20,640

Que no hicieran.. como te diré yo.
217

00:14:21,880 --> 00:14:24,320

Que no clasificaran a la gente.

218

00:14:24,440 --> 00:14:27,880

"Este es así, el otro es así.
Que no.. que.
219

00:14:28,000 --> 00:14:29,360

El mundo es diversidad.

220

00:14:29,480 --> 00:14:31,600

Al final te das cuenta de que bueno...

221

00:14:31,760 --> 00:14:33,280

Si pasa es problema de él.

222

00:14:33,400 --> 00:14:40,320

El que tiene el problema es la persona .

223

00:14:40,440 --> 00:14:43,480

La persona que le crea un problema, la situación,

El problema es para él, no para tí..

224

00:14:43,600 --> 00:14:46,480

En el fondo no pasa nada,

Porque no estás haciendo nada malo.

225

00:14:46,600 --> 00:14:51,560

Lo mismo que igual que pueda odiar a un

negro por racismo.

226

00:14:51,680 --> 00:14:56,320

Cualquier persona ve a dos chicos, dos

Chicas, o un chico y una chica, un matrimonio
227

00:14:56,440 --> 00:15:01,840

puede pensar en el sexo. Lo primero que se le

puede venir..
228

00:15:01,960 --> 00:15:04,800

Pero lo que tienen que pensar es

En el amor.

229

00:15:05,360 --> 00:15:06,920

Que dos personas se pueden enamorar.

230

00:15:07,040 --> 00:15:13,040

Incluso dos chicas y dos chicos.

231

00:15:13,720 --> 00:15:15,120

Se pueden enamorar sin ser gay.
232

00:15:16,360 --> 00:15:19,080

Porque se enamoran. No es lo habitual, 

Pero puede ocurrir.
233

00:15:20,000 --> 00:15:21,680

Me gustan los maduros
234

00:15:24,080 --> 00:15:27,800

A las personas que tienen esta inclinación,

235

00:15:27,920 --> 00:15:30,480

que salgan, que vivan su vida, 

que sean felices...

236

00:15:30,600 --> 00:15:35,000

No se puede ser ni reprimido

Ni tener miedo.

237

00:15:35,120 --> 00:15:40,080

Eso es una cosa para mi y que

Ya está pasada a la historia.

238

00:15:41,120 --> 00:15:44,480

Hay que vivir lo que tu eres,

Ser como tu eres.

239

00:15:46,960 --> 00:15:47,800

Y adelante!

240

00:15:50,240 --> 00:15:53,600

Si tienes este gusto, tienes que 

Vivir, tienes que vivir la vida.
241

00:15:53,720 --> 00:15:55,480

Porque nunca vas a ser feliz.

242

00:15:55,720 --> 00:15:59,000

Vas a ser feliz para los demás,
Para tus padres.
243

00:15:59,120 --> 00:16:04,240

por casarse con una mujer, todo eso.

244

00:16:05,560 --> 00:16:07,520

Pero la verdad, tú mismo

No vas a ser feliz.

245

00:16:08,800 --> 00:16:11,720

El dia de la boda fue un dia

Muy bonito para mi.

246

00:16:11,840 --> 00:16:14,680

Hubo un conjunto de gente

Que no habia visto nunca en mi vida,

247

00:16:14,800 --> 00:16:17,720

nos lo pasamos todos bien,

248

00:16:17,840 --> 00:16:20,280

como si fuera, como si todos nos hubieramos

visto toda la vida no?.

249

00:16:20,400 --> 00:16:21,960

Fue un dia encantador.

250

00:16:22,680 --> 00:16:26,360

Y supongo que a la gente 

En un principio le debió chocar.

251

00:16:26,480 --> 00:16:27,960

Concejala de Cultura del ayuntamiento

De Sant Carles de la Rápita.
En el primer momento si.

252

00:16:28,080 --> 00:16:30,160

Me sorporendió la diferencia

De edad.

253

00:16:30,280 --> 00:16:34,080

Luego cuando estuve hablando con ellos,

Al cabo de un rato, ya ni me daba cuenta de la 

diferencia.

254

00:16:34,200 --> 00:16:36,560

Que haya mucha diferencia de edad

Entre la pareja?

255

00:16:36,680 --> 00:16:39,920

Yo creo que a la hora de determinar

La convivencia entre un hombre y una mujer,

256

00:16:40,040 --> 00:16:41,360

o entre dos hombre o dos mujeres,

257

00:16:41,480 --> 00:16:44,400

Lo importante es su madurez.

258

00:16:44,520 --> 00:16:49,880

Creo que es muy importante que la pareja

Antes de establecer,

259

00:16:50,000 --> 00:16:52,240

un contrato de este tipo,

un contrato de convivencia permanente
260

00:16:52,360 --> 00:16:56,480

Se conozcan y sean conscientes

De cual es su grado de madurez.

261

00:16:57,080 --> 00:17:02,280

-El matrimonio es una función...

-Burocrárica.

262

00:17:02,400 --> 00:17:04,000

Para ser prácticos...

263

00:17:04,840 --> 00:17:06,760

en el fondo. 
264

00:17:06,880 --> 00:17:09,400

Porque la gente se quiere o no se quiere

Están casados o no están casados.

265

00:17:09,520 --> 00:17:12,320

La verdad es que cuando me dijo que Rubén 

era tan joven
266

00:17:12,440 --> 00:17:14,000

Me sorprendí un montón...

267

00:17:14,840 --> 00:17:17,520

No lo entendí en aquel momento

Pero es normal.

268

00:17:17,640 --> 00:17:21,240

Son cosas que en un principio piensas...

269

00:17:21,360 --> 00:17:23,920

No sé.

La familia de Rubén qué va a pensar no?

270

00:17:24,760 --> 00:17:29,000

He visto que es una relación

Que es de amor.

271

00:17:29,120 --> 00:17:30,680

Osea que no hay ningún interés por medio.

272

00:17:30,800 --> 00:17:32,480

Que se quieren y se respetan.

273

00:17:33,120 --> 00:17:36,280

Simplemente que hay un montón de años por medio de diferencia.

274

00:17:36,960 --> 00:17:38,400

Y es una relación muy bonita.

275

00:17:38,680 --> 00:17:41,960

Creo que todos han aceptado

Por como es Isidro y como es Rubén.

276

00:17:42,080 --> 00:17:43,640

Se ha Ganado a la gente.

277

00:17:59,160 --> 00:18:03,440

Hay que pensar en un futuro

Principalmente para él.

278

00:18:03,560 --> 00:18:05,040

Yo mi futuro ya lo tengo hecho,

279

00:18:05,160 --> 00:18:09,600

pero él lo tiene que hacer

y hay que pensar más en él que en mi.

280

00:18:09,720 --> 00:18:12,160

Qué piensas?

281

00:18:15,400 --> 00:18:16,800

Vosotros
282

00:18:18,320 --> 00:18:22,240

Su carácter. Que es muy cariñoso.

283

00:18:23,920 --> 00:18:25,560

todo... 
284

00:18:26,120 --> 00:18:31,160

-La persona.

-Cuando estás enamorado...

285

00:18:31,800 --> 00:18:35,160

Pienso que es desde el pelo hasta el dedito pequeño.

286

00:18:35,280 --> 00:18:38,280

más sus sentimientos,

su corazón y su interior.

287

00:18:38,400 --> 00:18:40,360

De todas maneras es una gran persona.

288

00:18:41,640 --> 00:18:43,760

No ya para mí, sino para los demás.

289

00:18:45,240 --> 00:18:46,120

Incluso.

290

00:18:46,240 --> 00:18:49,240

Piensas...

291

00:18:49,360 --> 00:18:52,960

Incluso lloras porque piensas de que qué 

Si le pasara algo...

292

00:18:53,120 --> 00:18:55,240

Eso para mí es amor.

293

00:18:57,040 --> 00:18:59,680

Es un querer a una persona.

294

00:19:00,160 --> 00:19:02,640

-Una Palabra...

-Incluso meterte dentro...

295

00:19:02,760 --> 00:19:04,240

Es algo, como fundirte.

296

00:19:04,360 --> 00:19:09,880

Es una palabra muy grande, 

Muy difícil de explicar.

297

00:19:10,800 --> 00:19:12,720

-Es difícil.

-Muy difícil.

298

00:19:12,840 --> 00:19:15,640

Lo que tiene que hacer mucha gente es eso,

Tener amor.

299

00:19:15,760 --> 00:19:17,120

Y hay mucha gente no lo tiene.

300

00:19:17,240 --> 00:19:20,840

Pues el estar en Petrer como he estado ahora 12 días,

301

00:19:20,960 --> 00:19:22,360

Lo más reciente,

302

00:19:23,280 --> 00:19:27,280

y notar un vacío tan  grande en mí

que era insostenible.

303

00:19:28,120 --> 00:19:30,360

Antes cuando nos veíamos de fin

De semana en fin de semana,

304

00:19:30,480 --> 00:19:32,040

pues nos veíamos en fin de semana,

305

00:19:32,160 --> 00:19:34,080

pero ahora que vivímos juntos,

306

00:19:34,200 --> 00:19:41,000

pues la verdad que es algo que no

se puede llevar,
307

00:19:41,120 --> 00:19:43,000

cuando estás tan hecho a tu pareja.
308

00:19:43,120 --> 00:19:47,360

y cuando sientes lo que sientes por él

y cuando se preocupa tanto por uno como se preocupa Javier.

309

00:19:47,480 --> 00:19:52,680

Que con 62 años te esté preguntando,

Se esté preocupando.

310

00:19:52,800 --> 00:19:56,320

"tus hijos, tus nietos...

Has ido a verlos?"

311

00:19:57,200 --> 00:20:03,120

- Pues eso. No poder estar...

-Es como mi media mitad.

312

00:20:03,240 --> 00:20:04,840

Sin él no soy nada.

313

00:20:05,160 --> 00:20:07,920

Así muy simplificado.

314

00:20:08,040 --> 00:20:13,920

Yo si no está él, me siento vacío.

315

00:20:14,640 --> 00:20:18,200

Hasta aburrido estaba aquí. No sabía ya a dónde ir.

316

00:20:18,320 --> 00:20:21,400

Me falta que me hace así...

317

00:20:22,200 --> 00:20:24,160

O meterte en la cama y que no esté él.

318

00:20:24,280 --> 00:20:26,480

Pues, a quien me abrazo ahora, a la almohada? 

Pues no es lo mismo.

319

00:20:26,600 --> 00:20:27,720

Qué quieres que te diga.

320

00:20:29,480 --> 00:20:31,400

Hay que comprender que él 

Es mucho más joven
321

00:20:31,520 --> 00:20:34,720

y a él le gustan cosas que a mí

no me gustan tanto.

322

00:20:34,840 --> 00:20:40,040

pero bueno, por el sólo hecho 

de que a él le gustan hay que tratar

de comprenderlas.

323

00:20:40,160 --> 00:20:43,120

Lo mismo que él hace conmigo .

324

00:20:43,240 --> 00:20:47,000

Si hay alguna cosa que a él le parece muy anticuada,

325

00:20:47,120 --> 00:20:50,000

Por ejemplo,

Si hablamos de cine,

326

00:20:50,120 --> 00:20:53,800

Yo le dire Elisabeth Taylor,

Y él me dirá, “quién es esta mujer?”
327

00:20:53,920 --> 00:20:56,960

"Bueno pues te enseñaré una película

y así sabrás quien es."

328

00:20:57,080 --> 00:20:58,720

Y vamos por ahí.

329

00:20:58,840 --> 00:21:02,760

Le estoy enseñandoo porque él es muy

Cinematográfico.

330

00:21:02,880 --> 00:21:07,840

Y le estoy enseñando lo que hicieron

Nuestros antepasados 
331

00:21:07,960 --> 00:21:09,480

y lo que estamos haciendo hoy.

332

00:21:10,360 --> 00:21:15,240

Con mi edad, probecta 70 años

333

00:21:16,040 --> 00:21:20,480

Yo dije.. “este chaval es diferente mira"

334

00:21:21,520 --> 00:21:23,400

Yo he tenido muchas parejas.

335

00:21:23,760 --> 00:21:27,560

Generalmente correspondía a un prototipo

336

00:21:27,720 --> 00:21:30,760

De Chaval joven, rubito, mono  
337

00:21:33,480 --> 00:21:35,480

Con lo cual tenía un problema.

338

00:21:36,160 --> 00:21:39,960

He tenido problemas.

Siempre se lo llevaba puesto alguien.

339

00:21:42,040 --> 00:21:47,760

Ruben ni es rubito, ni mono,

Ni corresponde a todo aquel arquetipo que yo tenía.

340

00:21:48,440 --> 00:21:51,640

Y basándome en un principio

De psicologia que dice,

341

00:21:51,760 --> 00:21:56,480

"Si siempre haces lo mismo,

obtendrás el mismo resultado",

342

00:21:56,600 --> 00:21:58,600

Mira esto puede ser

Un éxito,

343

00:21:58,720 --> 00:22:01,520

Porque no se parece a ninguna

 relación anterior.

344

00:22:01,640 --> 00:22:04,280

No era repetir guión.

345

00:22:04,760 --> 00:22:07,240

Esa fue una de las razones por la cual...

346

00:22:07,360 --> 00:22:11,920

A parte de buena persona, 

Buen corazón,y todo ello,
347

00:22:12,040 --> 00:22:15,640

Este rompe los esquemas que yo he tenido...

348

00:22:15,880 --> 00:22:19,200

- Que somos normales.

- Que vivimos con toda la normalidad del mundo.

349

00:22:19,320 --> 00:22:21,840

Que nos queremos con toda

La normalidad del mundo.
350

00:22:22,400 --> 00:22:25,760

Y que estamos muy felices

Con toda la normalidad del mundo.

351

00:22:26,760 --> 00:22:30,040

- Y corten!

- Y que te quiero mucho.

 352

00:22:30,160 --> 00:22:31,560

Y yo muchísimo

Pero corten!
353

00:22:31,680 --> 00:22:33,600

Que dentro de dos meses

Nos casamos.

354

00:22:48,360 --> 00:22:54,280

Javier, consientes en contraer 

Matrimonio y en este acto efectivamente

Lo contras con Gabriel?

355

00:22:55,360 --> 00:23:00,880

Gabriel, consientes en contraer 

Matrimonio y en este acto efectivamente

Lo contraes con Javier?

356

00:23:01,000 --> 00:23:02,480

Consiento.

357

00:23:04,520 --> 00:23:09,280

Por los poderes que me han sido

Concedidos yo os declaro matrimonio.

358

00:23:09,400 --> 00:23:11,240

Ya pueden besarse los novios.

359

00:23:16,560 --> 00:23:19,320

EL primer personaje así maduro

Que me gustaba era Richard Burton.

360

00:23:19,440 --> 00:23:24,720

Un actor brasileño,

Por ser un hombre maduro y peludo...

361

00:23:24,840 --> 00:23:28,120
A mi me atria mucho.
Se llama  Tony Ramos.

362

00:23:28,240 --> 00:23:29,680

Sean Connery.

363

00:23:29,800 --> 00:23:35,520

Robert de Niro puede ser.

Pero tampoco nunca a nivel de decir wow...

364

00:23:36,840 --> 00:23:38,160

Me gustaba y listo.

365

00:23:39,480 --> 00:23:42,000

Y me gusta también Anthony Hopkins mucho.

366

00:23:42,120 --> 00:23:44,960

Y español Del Bosque,

El entrenador de España.

